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Cﬁﬁ\ O QoL
%QOSSLDU' G%tl\-sbl Mid Ulster District Councﬁ_
Dd CAVIWIOA~ CO-‘C-}PQAK .- 1'[_M AR Zﬁ?ﬂ
@T —(d (é—-\"( Building Contro! Departmf?”’-i

(Magherafelt Office; .t

An tUasal Wilkinson, a chara / Dear Mr Wilkinson

Please be advised that | would like my road sign to be displayed in Irish and English as per the
Council’s dual language signage policy. | confirm that | am a permanent resident at the above
address.

Thanks you for your attention to this matter.

- ———

Le meas / Yours faithfully
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Appendix 4

Willie Wilkinson

C/0 Mid-Ulster District Council Finnobar
Coagh
BT80 OER

2" March 2020

Dear Mr. Wilkinson,

Re: Dual Language Signage Request (Irish Language)

I'am writing to request, as a resident of  Finnobar, Coagh, that you initiate the Mid-Ulster District
Council Dual Language Road Sign Policy, as previously agreed by Council.

In accordance with the Policy, by way of my signature below, | am giving my consent to carry out the
relevant-procedure to have the road-with Dual Language Signage in Irish.

Thank you for your assistance.

Yours sincerely,
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Appendix 5

Willie Wilkinson

C/0 Mid-Ulster District Council Lovedale
Ballyronan
BT45 6JF

05™ February 2020

Dear Mr. Wilkinson,

Re: Dual Language Signage Request (Irish Language)

| am writing to request, as a resident of Lovedale, Ballyronan, that you initiate the Mid-Ulster
District Council Dual Language Road Sign Policy, as previously agreed by Council.

In accordance with the Policy, by way of my signature below, | am giving my consent to carry out the
relevant procedure to have the road with Dual Language Signage in Irish.

Thank you for your assistance.

Yours sincerely,

Mid Utste" tﬁ
3 Ryid )Y
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Appendix 6

Lisaclare Rd.,
Stewartstown
Co. Tyrone.

Application for Dual Language signs at Lisaclare Road.

Dear Sir,
I'am applying to have dual language signage erected on Lisaclare Road.

Yours faithfully,

.

Mid Ulster District Council

13 MAR 223

Building Controf Department
(Magherafeit Office)
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Appendix 7

Fallalea Lane,
Maghera,

Co. Derry
BT46 5JU
18" May 2020

Dear sir/madam,

I wish to request new Road Signage in both Irish and English
on our road ‘Fallalea Lane’. I am an Irish speaker as are my 6
children. The signs on our road are very old and the one on
the Ranaghan Road end is completely illegible. We take great
pride in our local area, collecting litter regularly and feel it is
our right to have appropriate signage on both entrances to the
road.

Yours faithfully
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Appendix 9

' Corrainey Gardens
Dungannon

- Tyrone

BT70 1UE

14% August 2020

Willie Wilkinson

Building Control Service,
Mid Ulster Council |
Ballyronan Road,
Magherafelt,

BT45 6EN

I request dual language signage (Irish/English) for Corrainey Gardens,
Dungannon.

id P P mprr
Ufsiﬁ'i’ u:@i’:!’@'{ Counc”_-; YOUI’S
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Appendix 10

Seyloran Lane
Dungannon
Co.Tyrone
BT71 7EH
18™ August 2020

To Whom It May Concern

1 am submitting an application for dual language signage in Irish/English for the area
of Seyloran Lane

Yours sincerely

Mid Ulster District Council |
19 AUG 72520

Building Control Department
(Magherafei;_@fﬁce)
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Appendix 11

14t August 2020

Willie Wilkinson

Building Control Service,
Mid Ulster Council
Ballyronan Road,
Magherafelt,

BT45 6EN

Corrainey Park
Dungannon
Tyrone

BT70 1UF

I request dual language signage (Irish/English) for Corrainey Park,

Dungannon.

[ e e g TR e e a—

_ o —
Mid Ulster Digirict Council ’

18AUB )

Building Control Department

|
(Magherafeit_ Off_ig_(_aw) :

Yours
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Appendix 13

Mid Ulster District Council

= 3 SEP 2020

Building Control Department
(Dungannon Office)

An tUasal Wilkinson, a chara / Dear Mr Wilkinson

Please be advised that | would ike my road sign to be displayed in Irish and English as per the
Council’s dual language signage policy. I confirm that I am a Permanent resident at the above
address.

Thanks you for your attention to this matter.

Le meas / Yours faithfully
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Appendix 14 Mid Ulster District Council

-.3 SEP 2020
’(o (L@i,td < B(L\Uf_. ‘Building Control Department
{Dungannon Office)
CoListannwd
B LSE
(3-3-30

An tUasal Wilkinson, a chara / Dear Mr Wilkinson

Please be advised that | would like my road sign to be displayed in Irish and English as per the
Council’s dual language signage policy. | confirm that | am a permanent resident at the above

address.

Thanks you for your attention to this matter.

Le meas / Yours faithfully
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Appendix 15

Willie Wilkinson

C/O Building Control Service

Directorate of Public Health & Infrastructure
Mid-Ulster District Council

Burn Road

Cookstown

Dear Mr Wilkinson,

Limamna
Bnvele Crecsent
Coctshornm

Co TArcne

QTEO A

AA. Mgfr

Request to Implement Mid-Ulster District Council Policy & Procedure for Dual Language Signage

I am writing to ask if you would initiate the Council Procedure for Irish language signage at

Burumle. Crescent cookskoon  BTEO SFA

In line with the dual language policy, by way of my signature below | am giving consent, as a resident
of the area, for you to now carry out the relevant procedure as agreed by Mid Ulster Council..

Yours sincerely,
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Appendix 16

Cloneen Manor

MAGHERA
BT46 5FQ

7 September 2020 | i [Hetar Tioms o =
p Wi Ulster Digtrict Cﬁurzcuf
|
_7 N ?ﬁ,}z I]T
Mr William Wilkson SEP 4t |
iladin ey E
Building Control Building Control Department |
{ \vidgharafeit Office) i

50 Ballyronan Road

Magherafelt

Dear Mr Wilkson

Request for bilingual signage — CLONEEN MANOR MAGHERA

I wish to request that my development Cloneen Manor Maghera to be named in Irish & English.

Many Thanks
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Appendix 17

~loneen Avenue

Dungannon

Tyrone

BT70 1WE
5% August 2020
Willie Wilkinson

Building Control Service,
Mid Ulster Council
Ballyronan Road,
Magherafelt,

BT45 6EN

I request dual language signage (Irish/English) for Cloneen Avenue,
Dungannon.

e -— Yours
Mid Ulster Dig rm tmum,iIE

] -

I
| TSP |
{Bwrdmc Control kaanment:
L Hb"‘C’ areit Oifice)
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Mid Ulster District Council
11 SEP 2020

Building Control Department
(Magherafelt Office)
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Appendix 21

Upperlands Road
Swatragh
BT46 5QQ

Willie Wilkinson

Comhairle Ceantair Lar Uladh
Building Control Service
Ballyronan Road
Magherafelt

Mid Ulster District Council
14 SEP 2029

Building Control De
partment
(Magherafeit Office)

25 August 2020

Dear Mr Wilkinson

I am a resident on Upperlands Road in Swatragh. | would like to request that the road has a
dual language sign with Irish on it.

I have been advised that one can be requested from someone who lives on the road and is
on the electoral register.

There have been dual language signs erected on other roads in the village but my road has
been missed. | have also noticed that our road sign has been damaged. | have enclosed
pictures of both our damaged road sign and the others nearby that have been updated.

I hope you can see to updating the Upperlands Road sign to a dual language sign.

Thank you!

Kind regards,
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Appendix 22

. Beech Mews
Dungannon
Co. Tyrone
BT70 1NG

31% August 2020

Mid Ulster Council
Circular Road
Dungannon
BT716DT

A chairde,

| am writing to request a survey be done on my street to gauge the acceptability of having dual
language signage, Irish and English.

Out of the seven families’ resident in our street, two of us send our children to the local gaelscoil in
Dungannon.

I think it would be nice for the children to see real world examples of the Irish language in use.
| appreciate.you taking the time to consider my request

Is mise le meas,
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Appendix 24

17th September 2020

Willie Wilkinson
Building Control Service,
Mid Ulster Council
Ballyronan Road,

Magherafelt,
BT45 6EN

I request dual language signa

Dungannon.

Mid Ulster District Council
71 SEP.2020

Building Control Department

(Magherafeit Office)

* Lambfield Meadows
Dungannon

Tyrone

BT71 6GF

ge (Irish/English) for Lambfield Meadows,

Yours
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Appendix 25

Willie Wilkinson
C/0 Mid-Ulster District Council

/(\w 2 ;

Dear Mr Wilkinson, Y,
RE: Dual Language Signage.

lam Writing 10 ask'you to'initiate the Counéil_'Proce_dure for dual language signage, in Irish and

English on, /7er’7’ l/é\,(@ /Zc?{ /37,7 / a i 4 /)/_}

In actordance with the Policy | am giving consent, as a resident of the road, to now carry out the

relevant Procedure recently agreed by Council.

Yours sincerely,.
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Appendix 26

Willie Wilkinson
C/O Mid-Ulster District Council

)¢ ¥ segb 1ols
T aZnts.

Dear Mr Wilkinson,

RE: Dual Language Signage

I am writing to ask you to initiate the Council Procedure for dual language signage, in Irish and

English on, Moor, C,a_){cr Moore Ag a)l(ﬂ—ld’%/va ;377‘[ 480

In accordance with the Policy | am giving consent, as.a resident of the road, to now carry out the

relevant Procedure recently agreed by Council.

Yours sincareh:
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Appendix 27

Willie Wilkinson
C/0 Mid-Ulster District Council

[{bn cogk Lolo
Dear Mr Wilkinson, ;
RE: Dual Language Signage

| am writing to ask you to initiate the Council Procedure for dual language signage, in Irish and

English on, AsHowsdt DAV, Gausuad, RT7/ <EC

In accordance with the Policy | am giving consent, as a resident of the road, to now carry out the

relevant Procedure recently agreed by Council.

Yours sincerely,.
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